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English
FOR INDOOR & OUTDOOR USE!

English
ALWAYS REMOVE THE BATTERIES
BEFORE STORING.

English

Only use batteries that are
intended for the product. Do
not mix old and new batteries,
different brands or types.

Deutsch
FUR DRINNEN UND DRAUSSEN
GEEIGNET.

Deutsch
VOR DEM WEGLEGEN IMMER DIE
AKKUS/BATTERIEN ENTNEHMEN.

Deutsch

Nur Batterien verwenden, die fur
das jeweilige Produkt geeignet
sind. Weder gebrauchte und
neue Batterien kombinieren noch
Batterien verschiedener Fabrikate
oder Typen.

Francgais
Pour une UTILISATION INTERIEURE
ET EXTERIEURE !

Francgais
TOUJOURS RETIRER LES PILES
AVANT RANGEMENT.

Francais

N'utiliser que des piles
compatibles avec le produit. Ne
pas mélanger des piles neuves
et anciennes, ou des piles de
marques et types différents.

Nederlands
VOOR BINNEN EN BUITEN!

Nederlands
VERWIJDER DE BATTERIJEN ALTIJD
BIJ HET OPBERGEN.

Nederlands

Gebruik alleen batterijen die
bedoeld zijn voor dit product.
Combineer geen nieuwe en oude
batterijen, verschillende merken
of typen.

Dansk
TIL INDEND@RS OG UDEND@RS
BRUG!

Dansk

BATTERIERNE SKAL ALTID TAGES
UD, FOR PRODUKTET SATTES VAK
TIL OPBEVARING.

Dansk

Brug kun batterier, der er
beregnet til produktet. Bland
ikke gamle og nye batterier eller
batterier af forskellige typer.
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islenska
FYRIR NOTKUN INNANDYRA OG
UTANDYRA!

islenska

FJARLAGID AVALT RAFHLODUR
ADUR EN VARAN ER SETT |
GEYMSLU.

islenska

Notadu adeins rafhlddur sem

eru aetladar vorunni. Ekki nota
saman gamlar og nyjar rafhlédur,
mismunandi vérumerki eda
tegundir.

Norsk
FOR INNEND@RS OG UTEND@RS
BRUK!

Norsk
TA ALLTID UT BATTERIENE VED
OPPBEVARING.

Norsk

Bruk bare batterier som er
beregnet for dette produktet. Ikke
bland gamle og nye batterier,
forskjellige merker eller typer.

Suomi B o
SISA- JA ULKOKAYTTOON!

Suomi

PARISTOT/AKUT IRROTETTAVA,
KUN TUOTETTA EI OLE TARKOITUS
KAYTTAA VAHAAN AIKAAN.

Suomi

Kayta vain tahan tuotteeseen
tarkoitettuja paristoja/akkuja.

Ala sekoittele vanhoja ja uusia
paristoja/akkuja tai erimerkkisia ja
-tyyppisia paristoja/akkuja.

Svenska
FOR INOMHUS- OCH
UTOMHUSBRUK!

Svenska
TA ALLTID UR BATTERIERNA VID
FORVARING.

Svenska

Anvénd endast batterier som ar
avsedda for produkten. Blanda
inte nya och gamla batterier, olika
varumarken eller typer.

Cesky ) )
PRO POKOJOVE | VENKOVNI
POUZITI!

Cesky 3
PRED ULOZENIM VZDY VYJMETE
BATERIE.

Cesky

Pouzivejte pouze baterie urcené
pro tento vyrobek. Nekombinujte
staré a nové baterie, rizné znacky

a typy.
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Espaiiol
iPARA USO EN INTERIORES Y
EXTERIORES!

Espaiiol ’
QUITA SIEMPRE LA BATERIA ANTES
DE GUARDARLO.

Espaiiol

Utiliza sélo pilas compatibles con
el producto. No mezcles pilas
nuevas y viejas, ni pilas de marcay
tipo distinto.

Italiano
PER INTERNI ED ESTERNI.

Italiano
TOGLI SEMPRE LE BATTERIE PRIMA
DI METTERE VIA IL PRODOTTO.

Italiano

Usa esclusivamente il tipo di
batteria specificato per questo
prodotto. Non mescolare batterie
vecchie e nuove o di tipi o marchi
diversi.

Magyar | .
KUL-, & BELTERI HASZNALATRA!

Magyar
TAROLAS ELOTT MINDIG
TAVOLITSD EL AZ ELEMEKET.

Magyar

Kizarélag olyan elemeket hasznalj,
amelyek a termékhez megfeleld
tipustiak. Ne hasznalj egyszerre
régi és Uj vagy kilénbozé tipusu
elemeket.

Polski
Do uzytku wewnatrz i na zewnatrz
pomieszczen!

Polski

PRZED ODSTAWIENIEM NA
PRZECHOWANIE ZAWSZE WYJMUJ
BATERIE.

Polski

Uzywaj tylko baterii
przeznaczonych do tego produktu.
Nie mieszaj baterii starych i
nowych, réznych marek lub typéw.

Eesti B
SISE-JA VALITINGIMUSTEKS
KASUTAMISEKS!

Eesti
ENNE HOIUSTAMIST EEMALDAGE
PATAREID.

Eesti

Kasuta vaid selle toote jaoks
mdeldud patareisid. Ara kasuta
korraga vanu ja uusi, eri tipi voi
eri tootemargi patareisid.
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LatvieSu .
PAREDZETS LIETOSANAI TELPAS
UN ARPUS TAM!

LatvieSu .
PIRMS UZGLABASANAS VIENMER
IZNEMIET BATERIJAS.

LatvieSu

Izmanto tikai konkrétajai precei
paredzétas baterijas. Pilnas
baterijas nedrikst lietot kopa ar
dalgji izladétam baterijam, cita
razotaja vai cita veida baterijam.

Lietuviy
SKIRTA NAUDOTI VIDUJE IR LAUKE!

Lietuviy

VISADA ISIMKITE BATERIJAS, JEI
KETINATE NENAUDOTI GAMINIO
ILGESN] LAIKA.

Lietuviy

Naudokite tik prietaisui tinkancias
baterijas. Nenaudokite seny

ir naujy, skirtingy gamintojuy,
skirtingo tipo baterijy kartu.

Portugues
PARA USAR NO INTERIOR E NO
EXTERIOR!

Portugues
RETIRE SEMPRE AS PILHAS ANTES
DE GUARDAR.

Portugues

Use somente pilhas adequadas
ao artigo. Nao misture pilhas
novas e antigas, marcas ou tipos
diferentes.

Roméana R
PENTRU UZ IN INTERIOR SI IN
EXTERIOR!

Romana
SCOATE INTOTDEAUNA BATERIILE
INAINTE DE A DEPOZITA.

Roména

Foloseste doar baterii potrivite
pentru acest produs. Nu combina
bateriile noi cu cele vechi, de marci
sau tipuri diferite.

Slovensky i .
PRE VNUTORNE AJ VONKAJSIE
POUZITIE!

Slovensky o
PRED SKLADOVANIM VZDY NAJPRV
VYBERTE BATERIE.

Slovensky

Pouzivajte iba batérie uréené do
tohto vyrobku. Nemie3ajte nové a
staré batérie alebo rozlicné znacky
batérii.
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Bbarapckn
3A YMNOTPEBA HA OTKPUTO U
3AKPUTO!

Bbarapckn

BUHAT OTCTPAHSABAITE
BATEPUWNTE, MPEAN JA
MNMPUBEPETE.

Bbarapckn
M3nonssariTe eANHCTBEHO
6aTepun, KOUTO ca

npeaHasHa4veHn 3a To3U NPOoAYKT.

He koMbu1HMpaliTe cTapy 1 HOBMY,
pasNnNYHU MapK1 UAK TUMoBe
6aTtepun.

Hrvatski
ZA UPOTREBU U ZATVORENOM
PROSTORU | NA OTVORENOM!

Hrvatski
UVIJEK UKLONITI BATERIJU PRIJE
ODLAGANJA PROIZVODA.

Hrvatski

Upotrebljavati samo baterije koje
su namijenjene za proizvod. Ne
kombinirati stare i nove baterije,
kao ni razli¢ite marke i vrste
baterija.

EAANVIKA
A XPHZH XE EXQTEPIKOYX &
EZQTEPIKOYZ XQPOYZX!

EAANVIKA

MANTA NA ADAIPEITE TIXZ
MMATAPIEZ MPIN THN
AMNOOHKEYZH.

EAANVIKA

XpnotyoTtoLeite povo pmatapieg
TIOU EVSELKVUVTAL YLA TO TIPOLOV.
MnVv avakateVEeTe TIAALEG PE VEEG
pmatapieg, Sltagopetika €i8n 1
TUTIOUG.

YKpaiHcbKa
4191 BAKOPUCTAHHSA B
MPUMILLEHHI TA HA BY/IALLI!

YKpaiHcbKa

MNEPEA TUM K MPUBPATA
HA 3BEPIFTAHHS, HEOBXIAHO
BUTATTU BATAPEKU.

YKpaiHcbKa

BukopucToByiiTe nniie
6aTtapeliku, Wo NigxoaaTb ANs
Lboro BMpoby. He 3miluyriTe HOBI
Ta cTapi 6baTaperiku, pi3Hi TMNK
abo mapku.

Srpski
ZA UPOTREBU U ZATVORENOM |
NA OTVORENOM!

Srpski

UVEK IZVADI BATERIJE PRE
ODLAGANJA.
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Srpski

Koristi samo baterije predvidene
za dati proizvod. Ne me3aj stare
i nove baterije, razli¢ite marke i
razliite vrste.

Slovenscina
ZA UPORABO V ZAPRTIH
PROSTORIH IN NA PROSTEM!

Slovenscina
VEDNO ODSTRANI BATERIJE PRED
SHRANJEVANJEM.

Sloven3cina

Uporabljaj le baterije, ki so
namenjene za uporabo z izdelkom.
Ne mesaj starih in novih baterij,
baterij razli¢nih proizvajalcev in
razli¢nih tipov.

Turkce
IC VE DIS MEKAN KULLANIMI
ICINDIR!

Turkce .
SAKLAMADAN ONCE HER ZAMAN
PILLERI CIKARINIZ.

Turkce

Yalnizca trtn icin uygun pilleri
kullanin. Eski ve yeni pilleri, farkh
pil markalarini veya tirlerini bir
arada kullanmayin.
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Bahasa Indonesia
UNTUK PENGGUNAAN DI DALAM
DAN LUAR BANGUNAN!

Bahasa Indonesia
SELALU LEPAS BATERAI SEBELUM
DISIMPAN.

Bahasa Indonesia

Gunakan hanya baterai yang
ditujukan untuk produk. Jangan
mencampur baterai lama dan
baru, berbagai merek atau tipe.

Bahasa Malaysia
UNTUK KEGUNAAN DI DALAM & DI
LUAR BANGUNAN.

Bahasa Malaysia
SELALU TANGGALKAN BATERI
SEBELUM DISIMPAN

Bahasa Malaysia

Gunakan hanya bateri yang
khusus untuk produk ini. Jangan
campur bateri lama dan baharu,
jenama atau jenis yang berbeza-
beza.
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English

After approximately 2 years, the
rechargeable battery needs to be
replaced when the lamp doesn’t
light up. Replace only with Ni-MH
rechargeable 1.2V, 750mAh, AAA
type batteries.

The light source of this luminaire
is not replaceable; when the light
source reaches its end of life the
whole luminaire shall be replaced.
SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE USE.

Deutsch

Wenn die Leuchte nicht mehr
brennt, muss der Akku nach ca.

2 Jahren ausgewechselt werden.
Den alten Akku nur mit einem
neuen vom Typ Ni-MH 1,2V,
750mAh, AAA ersetzen.

Das Leuchtmittel dieser Leuchte
ist nicht auswechselbar. Wenn das
Leuchtmittel verbraucht ist, muss
das komplette Produkt entsorgt
werden.

DIESE ANLEITUNG FUR KUNFTIGEN
GEBRAUCH AUFHEBEN.

16

Francais

Remplacer la pile rechargeable
au bout de 2 ans environ,
lorsque la lampe n'éclaire plus.
Remplacer uniquement par une
pile rechargeable Ni-MH, 1,2V,
750mAh, AAA.

La source lumineuse de ce
luminaire n'est pas remplacable;
lorsque la source lumineuse
atteint sa fin de vie, le luminaire
entier doit étre remplacé.
CONSERVER CES INSTRUCTIONS
POUR UNE UTILISATION
ULTERIEURE.

Nederlands

Na ca. 2 jaar moet de oplaadbare
batterij worden vervangen als de
lamp niet meer aangaat. Vervang
de batterij door een oplaadbare
batterij van het type Ni-MH 1,2V,
750mAh, AAA. De lichtbron van
deze armatuur kan niet worden
vervangen, dus als de lichtbron is
verbruikt, moet de hele armatuur
worden vervangen. BEWAAR DEZE
INSTRUCTIES VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK.

AA-2621812-2



Dansk

Efter ca. 2 ar skal det
genopladelige batteri udskiftes,
hvis lampen ikke lyser. Udskift
kun med et Ni-MH genopladeligt
1,2V, 750 mAh, AAA-batteri. Paeren
i denne lampe kan ikke udskiftes.
Nar lampen nar afslutningen af
sin livscyklus, skal hele lampen
udskiftes.

GEM DISSE ANVISNINGER TIL
FREMTIDIG BRUG.

islenska

pad parf ad skipta ut
hledslurafhlédunni eftir um pad
bil 2 ar, pegar haettir ad kvikna

4 lampanum. Skiptu adeins ut
fyrir Ni-MH, 1,2V, 750mAh, AAA
hledslurafhlédum. Ekki er haegt ad
skipta Ut ljésablnadinum og pvi
parf ad skipta Ut vérunni pegar
hdn heettir ad lysa.

GEYMDU LEIDBEININGARNAR
FYRIR FREKARI NOTKUN.

Norsk

Etter ca. 2 ar ma det oppladbare
batteriet byttes ut, nar lampa ikke
lenger lyser. Batteriet skal kun
skiftes med et oppladbart batteri
av typen Ni-MH 1,2V, 750 mAh,
AAA.

Lyspaera i denne lampa kan ikke
skiftes ut, sd nar den nar slutten
pa levetiden, ma hele lampa
kastes.

SPAR PA DISSE INSTRUKSJONENE
FOR BRUK SENERE.

Suomi

Noin 2 vuoden kayton jalkeen akut
on vaihdettava, jos lamppu ei syty.
Vaihtoakkujen on oltava ladattavia
1,2 V:n Ni-MH-akkuja (750 mAh,
AAA).

Tassa valaisimessa oleva
valonlahde ei ole vaihdettavissa.
Kun valonldhde tulee kayttoikansa
paahan, koko valaisin on
vaihdettava uuteen.

SAILYTA NAMA OHJEET
VASTAISUUDEN VARALLE.

Svenska

Efter ungefar 2 ar behdver det
laddningsbara batteriet bytas ut
nar lampan inte langre tands.
Ersatt endast med laddningsbara
batterier av typen Ni-MH 1,2V,
750mAh, AAA.

Den har armaturens ljuskalla gar
inte att ersatta, sa nar ljuskallan
ar forbrukad ska hela armaturen
ersattas.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER FOR
FRAMTIDA BRUK.

Cesky

PFiblizné po 2 letech, jakmile jiz
lampa nesuviti, je potfeba dobijeci
baterie vyménit. Nahradte je
dobijecimi bateriemi Ni-MH, 1,2V,
750 mAh, typ AAA.

Zarovku u tohoto osvétleni nelze
vymeénit; jakmile Zarovka dosahne
konce své Zivotnosti, je potfeba
vymeénit celé osvétleni.

TYTO INSTRUKCE SI USCHOVEJTE
NA POZDEJSi POUZITI.
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Espaiiol
Alos 2 afios aprox. se deben
reemplazar las pilas recargables,

cuando la ldampara no se encienda.

Reemplazalas solo por pilas
Ni-Mh recargables, de 1,2V,
750mARh, tipo AAA. La fuente

de luz de esta luminaria no es
reemplazable. Cuando finalice la
vida (til de la fuente de luz, se
debera reemplazar la luminaria
por completo. GUARDA ESTAS

INSTRUCCIONES PARA EL FUTURO.

Italiano

Dopo circa 2 anni, quando la
lampada non si accende, &
necessario cambiare la batteria
ricaricabile. Sostituiscila solo con
batterie ricaricabili Ni-MH 1,2V,
750mAh, AAA.

La fonte luminosa di questa
illuminazione non pud essere
sostituita. Quando la fonte
luminosa raggiunge il termine
del suo ciclo di vita, l'intera

illuminazione dev'essere sostituita.

CONSERVA QUESTE ISTRUZIONI
PER ULTERIORI CONSULTAZIONI.

18

Magyar

Korulbelll 2 év elteltével ki kell
cserélni az Ujratdlthet6 elemeket,
ha a lampa mar nem kapcsol be.
Cseréld Ni-MH ujratélthetd, 1,2V,
750 mAh, AAA tipusu elemekre.
A lampatest fényforrasa nem
cserélhetd; ha a fényforras
elhasznalodik, a teljes lampatestet
ki kell cserélini.

ORIZD MEG EZEKET AZ
UTASITASOKAT KESOBBI
HASZNALATRA.

Polski

Po okoto 2 latach, jesli lampa

sie nie Swieci, nalezy wymienic
akumulator. Wymien wytacznie
na baterie wielokrotnego
tadownania Ni-MH 1,2V,
750mAh typ AAA. Zaréwka w tej
oprawie oSwietleniowej nie jest
wymienialna; po zuzyciu zaréwki
nalezy wymieni¢ catg oprawe
oswietleniowa.

ZACHOWAJ NINIEJSZA INSTRUKCJE
NA PRZYSZOSC

Eesti

Umbes 2 aasta parast tuleb laetav
aku valja vahetada juhul, kui lamp
ei lahe todle. Asendage vaid Ni-MH
laetavate 1.2V, 750mAh AAA-tlpi
patareidega.

Selle valgusti valgusallikas ei ole
vahetatav; kui valgusallikas lakkab
té6tamast, tuleb kogu valgusti
valja vahetada.

HOIDKE JUHISED HILISEMA
VAJADUSE TARBEKS ALLES.

AA-2621812-2



LatvieSu

P&c aptuveni 2 gadiem, ja lampa
vairs neder, ladéjamas baterijas
nepiecieSamas nomaintt.
Nomainiet vienigi ar AAA tipa
Ni-MH ladéjamam baterijam 1.2V,
750 mAh.

§is lampas gaismas avots nav
nomainams, kad gaismas avots
vairs nedeg, nepiecieSams
nomainit visu lampu.
SAGLABAJIET INSTRUKCIJU
TURPMAKAI UZZINAI.

Lietuviy

Apytiksliai po 2 mety, kai
Sviestuvas nustos Sviesti, reikés
pakeisti jkraunamasias baterijas
naujomis. Keiskite jas tik
jkraunamosiomis Ni-MH 1,2 V,750
mAh, AAA tipo baterijomis. Sviesos
Saltinis yra jmontuotas, todél
nekeic¢iamas. Pasibaigus jo veikimo
laikui, reikés pakeisti Sviestuva.
ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS
ATEICIAL

Portugues

Apds aproximadamente 2 anos, a
pilha recarregavel necessita de ser
substituida quando o candeeiro
deixar de funcionar. Substitua
apenas com pilhas recarregaveis
Ni-MH do tipo AAA 1.2V, 750mAh.
A fonte de iluminagdo desta
lumindria ndo é substituivel:
quando a sua vida util termina,
todo o produto deve ser
substituido.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES PARA
UTILIZAGAO FUTURA.

Romaéna

Dupa aproximativ 2 ani,
acumulatorii trebuie Tnlocuiti

daca veioza nu se mai aprinde.
nlocuieste-i cu acumulatori Ni-MH
1,2V, 750mAH, baterii tip AAA.
Becul acestui corp de iluminat

nu se poate Tnlocui; atunci cand
becul nu ma functioneaza, trebuie
sa inlocuiesti corpul de iluminat.
PASTREAZA ACESTE INSTRUCTIUNI
PENTRU A LE FOLOSI ULTERIOR.

Slovensky

Po priblizne 2 rokoch, ked svetlo
zacne slabnut, bude treba vymenit’
batérie. Ako nahradné pouivajte
len Ni-MH nabijatelné 1,2V, 750
mAh batérie typu AAA.

Svetelny zdroj na tomto svietidle
sa neda vymenit. Ked mu skonci
Zivotnost, vymenit'treba celd
lampu.

TIETO POKYNY SI USCHOVAJTE
PRE BUDUCNOST.

Bbnrapcku

Cnep 0KoNo 2 roanHMN
aKkymynaTopHuUTe 6aTepun Tpsabsa
fa 6bAaT NoAMEHEeHW, Korato
namnaTa He cBeTBa. Manonssarite
camo Ni-MH akymynatopHu
6atepun 1.2V, 750mAh trn AAA.
CBETNIMHHUAT U3TOYHWK B TOBa
OCBETUTENIHO TAN0 He MoXe Ja

ce nojMeHs - B Kpas Ha nepuoja
Ha ekcnnoartaums uanata namna
TpsibBa Aa 6bAe CMeHeHa.
3AMA3ETE TE3V UHCTPYKLIW 3A
Bb/IELLA CMTPABKA.
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Hrvatski

Nakon otprilike 2 godine, kad
se lampa viSe ne pali, punjivu
je bateriju potrebno zamijeniti.
Zamijeniti Ni-MH punjivim 1,2V,
750 mAh, AAA baterijama.

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom
tijelu ne moZe se zamijeniti; po
prestanku rada izvora svjetla,
zamijeniti cijelo rasvjetno tijelo.
SACUVATI OVE UPUTE ZA BUDUCE
POTREBE.

EAANVIKA

Metd amnod mepimou 2 xpovia, n
enavagoptl{dpevn pratapia

Ba TpEmeL va avtikataotaet,
4TaV TO YWTLOTLIKO OTAPATHOEL
va avdpeL. AVTlkataotrote povo
pe emavapoptilopeveg Ni-MH
pmatapieg 1,2V, 750mAh, tomou
AAA.

H Tinyr @wtdg Tou TepLéxetal o
auUTO TO PWTLOTLKO Sev propet
va avtikataotaBel: 6tav n mnyn
PWTOG PTACEL 0TO TEAOG TNG LWNG
™G Ba TpémelL va avtikataotabel
OAOKANPO TO PWTLOTLKO.
KPATHXTE AYTEZ TIX OAHTIEZ T'1A
MEAAONTIKH XPHZH.

20

YkpaiHcbKa

Mpunbnn3Ho Yepes 2 pokun
noTpibHO byze 3aMiHUTN
aKyMynsaTopHi 6aTapenku, SKLLo
CBITUNBHUK He Byae NpaLoBaTn.
BurikopucToByiiTe akyMynATOPHi
6atapeliku Ni-MH 1,2 B, 750 mA/
roa, AAA.

[kepeno cBiTna y CBITUNbHUKY He
nignsrae 3amini. MNicns 3akiHUeHHsA
TepMiHy BUKOPUCTaHHS, 3aMiHiTb
CBITUNIBbHYIK.

3BEPITAVTE LIKO IHCTPYKLLIKO A/14
NOJABLLOIo BUKOPUCTAHHA.

Srpski

Posle oko 2 godine, punjivu
bateriju treba zameniti kad se
lampa ne pali. Zameni je isklju¢ivo
punjivom baterijom Ni-MH 1,2V,
750 mAh AAA. Svetlosni izvor

ove svetiljke nije zamenjiv; kada
dode do kraja svojeg trajanja, cela
svetiljka mora se zameniti.
SACUVAJ UPUTSTVA ZA BUDUCE
POTREBE.

Sloven3cina

Polnilne baterije je treba zamenjati
po priblizno 2 letih, ko se svetilka
ne prizge ve¢. Nadomesti jih s
polnilnimi Ni-MH baterijami, 1,2V,
750 mAh, tipa AAA.

Vira svetlobe v svetilki ni mogoce
zamenjati. Ko ta pregori, je treba
zamenjati celotno svetilko.
SHRANI TA NAVODILA ZA
KASNEJSO UPORABO.
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Turkce

Yaklasik 2 yil sonra, lamba
artik yanmadiginda sarj
edilebilir pillerin degistirilmesi
gerekir. Ni-MH sarj edilebilir
1.2V, 750mAH, AAA tipi pil ile
degistiriniz. Bu aydinlatmanin
ampulu degistirilemez;
ampuldn kullanim émri sona
erdiginde aydinlatmanin timu
degistirilmelidir.

iLERDE GEREKEBILECEGI iCiN BU
TALIMATLARI SAKLAYINIZ.

3z

BERYN2FGE, BENFTHBNE,
ITENATRE, HEIRFEEBM,
IXAEERNI-MHZEER RS (1.2V,
750mAh, AAA) . ITENBERAE
i, ERENLEERE, BEREN
TR,

ERBURE, UEREEE,

Frh

FERH2E% » BARERITENT
BEME  BRNEATER > BE
RTREBEM o FEHRAFEARTES
#1(1.2V, 750mAh, AAA) © REJ AL
RS ; B REIEERIARMmE
RETR ) AEREEER -
ARFUREE > UHBE -

=0

ETX| £F2 2ALICt 2 H
= A8 = 20| HXIX| g4eH1.2V,
750mAH, AAA ETX|Z2 WA=
2. H7E WA 2~ glELC

= ABHBEME BHFHQ.

B#:E

BN ODERL BB EIE. TE
AEMERBIZIBRELRHDET (
RO BRI, FRAMARERN2
FETY) o REICIF. ZvTILKE
FEM (1.2V. 750mAH. AAA) %
BHEVCTEIV, AEROIHRIFR
BTEFFEEA. HELNFEREZDZ o
5. AET L TLIEIW,
DEHPEIF. WOTHBRTEIZ &
SIZAUNCHFEELTLIES L,

Bahasa Indonesia

Setelah sekitar 2 tahun, baterai
isi ulang harus diganti saat
lampu tidak menyala. Ganti
dengan baterai isi ulang Ni-MH
1.2V, 750mAh, jenis baterai AAA.
Bohlam ini tidak dapat dilepas;
ketika bohlam mati maka
semuanya harus diganti.
SIMPAN PETUNJUK INI UNTUK
PENGGUNAAN BERIKUTNYA.

Bahasa Malaysia

Selepas kira-kira 2 tahun, bateri
cas semula perlu diganti apabila
lampu tidak menyala. Gantikan
dengan hanya bateri boleh cas
semula Ni-MH 1.2V, 750mAH, jenis
AAA. Sumber cahaya sistem lampu
ini tidak boleh diganti; apabila
hayat sumber cahaya berakhir,
keseluruhan sistem lampu perlu
diganti.

SIMPAN ARAHAN UNTUK
KEGUNAAN PADA MASA DEPAN.
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, e
kel dpylal i Loy (ot 2y
Aol e a3 3 Loaie Jlawwl I Goeial)
Ni-MH i) dbls wlyylag sl
1.2V, 750mAH, AAA

DB i zluanll 13g) couall yaa0
o83 sl e bosic Jloww
Tlaall Jlaiwl oy couill jraal
JoSIl

U9 Lgolaziuwd Olodeidl 03e baé> >p
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s )
UsawWasunuawasiialgoiuxiulu
udsuszuau 2 U uazwaldvmukasq
Wluda lostduuaiaas Ni-MH sun
awsansswWikula 1.2V, 750mAH,
AAA thdu X )
raoalwWyavlauwiluawsawasulku
18 Wokaaalwkuamgmsigou WUsa
wasulAuWiky
WsatfudayalBuwwaus:losivavnu
lumuekin
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